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Preface

To many ethnic minority students, reading and writing in Chinese are
challenging tasks, and the publication of these books marks an important learning
achievement of these students.

Picture books, with their attractive pictures and simple words, have captured
the minds of many young children; they help children think about the world around
them. But picture books are not just for children. Good picture books stimulate
people, young and old. By reading between lines and across pictures, people make
deep reflections about the morality of the world.

In the “University-school support program” (USP), we support secondary
schools in the teaching and learning of Chinese for non-native learners.
Experimental picture book reading and writing is one of things we try to promote.
We hope picture books can provide a meaningful context to raise the interest of
minority students in reading Chinese and eventually encourage them to use the
language and visual structures to create their own expressions.

We know many people in Hong Kong have the misconception that ethnic
minority students are less capable in study and thinking. But in this project, we came
to realize that it is not the case. Although these students may have less command of
Chinese language, they have their own deep observations and thoughts, just like any
other local students. There were worries at the beginning that the students may not
have the necessary language foundation, but we soon came to witness the
enthusiasm of the students and their capability of learning when the tasks became
meaningful to them. With the encouragement and great support of their teachers, we
are now able to see some fascinating works of the students!

We hope you can enjoy these books, reading them in relation to your own
experience. We also hope you can share your feelings and thoughts of the books
with others, may they be your parents, friends, or children, because after all, the true
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meaning of the books will come a lot from you, the readers. We believe, through this
kind of literary form, more people in Hong Kong will come to understand these
minority students.

DR W.W. KI

Associate Professor,

Member of USP project to support the teaching and learning of Chinese for
non-native learners (a project funded by Education Bureau, Hong Kong SAR
Government), Centre on the Advancement of Chinese Education and Research,
Faculty of Education, The University of Hong Kong
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